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THE DIFFICULTY OF THE TRANSITION FROM THE ENTRANCE EXAM
TO THE EXTERNAL EXAMINATION

The article is devoted to the problem of holding the external independent testing (in foreign languages) for future Masters in
Ukraine, which has become the necessity in connection with the increase of the demands to the quality of modern higher education.

Today education is one of the most important factors in the sustainable development of society, competitiveness and national
security of the state. Socio-economic reality requires from the vocational education system such specialists, who could imme-
diately, without an adaptation period, be able to qualitatively fulfill specific professional duties. The quality of education is
becoming a fundamental category of state policy all over the world, the main reference point of international policy in the field
of education of UNESCO, the United Nations, and the European Union. In the Bologna process, aimed at creating a common
European system of higher education, the quality problems of higher education occupy a major place.

The urgency of the problem of conducting external independent evaluation for future masters is due to the unsatisfactory
state of training of modern professionals to carry out future professional activities, taking into account the new requirements.

As it is known, currently in Ukraine there are more universities than in any other country of the EU, and accordingly,
Ukraine has the largest number of specialists with higher education. But does this testify the quality of education of its
graduates, who are able to perform professional tasks, using new technologies that are constantly changing and improv-
ing? According to the statistics, today the educational level of modern professionals is not satisfactory and needs changes
and improvement.

The above-mentioned forced the Ministry of Education and Science to review and reform the content of higher education.
One of the steps to fulfill this task was the introduction of bachelor s graduates to take independent tests for further admission to
the master s degree. These are the only professional entrance test (OPET) and the only entrance exam (OEE). The only profes-
sional entrance test includes the testing of profiling disciplines. The only entrance exam is a test in a foreign language (English,
German, French or Spanish, etc. — according to your choice).

If the introduction of external independent assessment of profile components to identify the real level of knowledge, skills,
abilities of future masters in order to improve them in the future is quite understandable, then the question arises: why is it
necessary to test foreign language skills in order to enter the Master course? Further we will prove the necessity of the external
independent testing introduction, its effectiveness, and reveal its role in the educational process of a high school.

Key words: multimedia technologies, students, Masters, Bachelors, introduction, training, education, external independent
evaluation, higher educational establishment.

In times of transition and economic crisis of the 1990s and early 2000s, public higher education budgets
were radically cut; faculty’s salaries decreased below the subsistence level; and wage delays were commonplace.
Informal payments and duties compensated the absence of formal funding and became institutionalized at many
universities. At certain prestigious institutions, bribes up to $10,000 were demanded for admission, adding up to
an annual admission corruption volume of approximately $200 million. As the selection of new 2 students became
increasingly based on money, instead of merit, even middleclass families could not afford to send their children
to high-quality universities. Each university had its own admission procedure. Mostly these were nontransparent
oral tests that were prone to corruption. In 2008, the Western orientated and reform-minded Viktor Yushchenko
government introduced an independent assessment and admission system, similar to the American Scholastic
Aptitude Test. The Ukrainian Center for Educational Quality Assessment was established to develop and control
the new testing. It introduced a written standardized test that puts the students under same conditions and reduces
opportunities for corruption. In contrast to other postcommunist countries, where analogous reforms seem to have
failed, the EIT was successfully implemented. For example, in Russia only 16 percent of the population believe
that the Unified State Exam (EGE) has reduced admission corruption. Experts as well as the society regard it as
the most effective educational reform, since Ukraine’s independence. This is remarkable, since the political con-
text after the Orange Revolution was dominated by instability and standstill; but the reform has been carried out
carefully and was backed by a broad coalition of then President Yushchenko, the Education Ministry, the interna-
tional donor community, and domestic civil society [7].

The external independent testing is a complex of organizing procedures, directed to the identification of educa-
tional achievements’ level of secondary and high school graduates.

The purpose of the external independent testing is the improvement of the educational level among the pop-
ulation of the country, and the realization of citizens’ constitutional rights for the equal access to high education
and Master degree obtaining, the fulfillment of the control for the State standard sticking of secondary and high
education, and analyzing of the educational system state, the forecasting of its development.

The results of the external independent testing are considered to be the results of the State attestation
and the entrance exams to the higher educational establishments and for Master degree obtaining.

The system of the external independent testing is being formed in Ukraine by the support of the international
and public organizations.
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The provision of the external independent testing is being made by the Ukrainian centre of educational quality
assessment, by the mutual work of the local bodies of education management, the regions’ institutes of post-diploma
pedagogical education, and educational institutions.

The improvement of the external independent testing has given good results in the improvement of the secondary
and high education quality in Ukraine, influenced the general educational level positively and became an important
factor in the fight with corruption.

The external independent evaluation or External independent testing (EIT, external testing, ET) are examinations
for admission to universities of Ukraine. Complex organizational procedures (first — testing) aims to determine
the level of academic performance of secondary schools during their admission to higher education. The purpose
of external evaluation: improving public education and implementation of Ukraine’s constitutional rights to equal
access to quality education, monitoring of compliance with the State Standard of secondary education and the anal-
ysis of the educational system, predict its development. The results of external testing are considered to be a state
of final attestation and the results of entrance examinations to higher educational institutions. The provision of exter-
nal evaluation was carried out by the Ukrainian Centre for Educational Quality Assessment in partnership with local
education authorities, Regional Institute of Postgraduate Education, educational institutions.

During the last educational years (2018-2020) the introduction of the external independent testing in foreign
languages caused much displeasure from both teachers and students. The main reasons for this dissatisfaction are
the following: if, in accordance with the Constitution of Ukraine, the state language is Ukrainian why is it neces-
sary to pass the test in foreign language? Foreign languages are not required in the work of Ukrainian specialists
of different branches of knowledge, and all documentation is in Ukrainian language, including international treaties
and instruments, which are ratified by Ukraine. Currently our state cannot provide the process of foreign languages
teaching, necessary for passing the Bachelor exam (only 1-2 years), but it requires its knowledge. First of all, this
is due to the small number of teaching hours, devoted to foreign language learning. And, if we take into account
the fact that at all the universities’ students are taught a foreign language in their specialty, how will they prepare for
the external independent testing in the general course?

The change of threshold score. If before the level of B1 was enough to pass the exam, now the level of B2 is
necessary.

In order to eliminate the above-mentioned contradictions and prove the relevance and necessity of knowledge
of a foreign language, and the passing of external independent testing in it, it should be noted that Ukraine coop-
erates with many EU countries nowadays. Thus, there is a need for the ability to negotiate with foreign partners
on professional and domestic topics. All this requires a good vocabulary, lexical and grammatical skills, skills to
carry on a conversation (communication skills) and the lack of “verbal communication”. Taking into account all
the above-mentioned, the following tasks in a foreign language were developed:

Part “Reading”. The purpose of the part “Reading” is to identify the level of formation of independent reading
and understanding of authentic texts over a period of time by future Masters. The successful completion of this task
does not imply knowledge of absolutely all lexical and grammatical units, idioms, and requires only understanding
of the text content as a whole, the ability to separate the odd and unnecessary information, the ability to generalize
the content of the given text and to come to conclusions . Therefore, part of the “Reading” includes the following tasks:

— choose a title for each paragraph of the text;

— continue the sentence according to the content of the text, choosing the correct answer;

— determine whether the statement is true or not in terms of the content of what is read;

— answer the question by selecting rules nu response to the proposed etc.

Part “the use of language”, according to both teachers and students, is the most difficult “challenge” of test-
ing. This is because each task has several answer options, and requires analysis of each word or expression. For
example, you need to choose from a synonymous series a word that fits the meaning of the sentence - this means
that the student must be able to distinguish the meaning of synonymous words; or in the task there is a coincidence
of lexical form (it is necessary to choose, for example, an adjective or an adverb), stable expressions (idioms), etc. It
is also mandatory to have the skills of using grammar (orientation in grammatical tenses of active and passive state,
degrees of comparison of adjectives and adverbs, the use of prepositions, conjunctions, knowledge of impersonal
verb forms (infinitive, gerund and adjective), phrasal and modal verbs, etc. In view of the above-mentioned, the fol-
lowing tasks have been developed for this part:

— supplement the text with the phrases suggested below;

— choose the correct answer (task to identify the level of knowledge of grammar).

Part “Listening” has no less difficulties than the “use of language”. Among them are the following: unsatisfac-
tory recording quality, slurred pronunciation of native speakers, low volume. During the previous years, listening
caused a lot of outrage from students’ side, but understanding native speakers, their pronunciation, different types
of accents, intonation is an important component of foreign language proficiency. The ability to listen and under-
stand is just as important as speaking and writing. Listening includes the following tasks: choose the correct answer
to the question, insert the missing information on the content or correct incorrect information, etc.

Part “Writing”. The ability to write a letter, an announcement, a complaint, a review for an article, a protocol,
a report, a questionnaire, an application form, etc. are necessary in present conditions in connection with different
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situations at work and in life, which solution requires their correct and full description, and expressing your opinion
about them.

These skills testify students’ abilities to act in this or that situation.

The detailed consideration of the problem of implementation of external evaluation for admission to the mas-
ter’s degree allowed to identify the following reasons for its introduction:

— qualitative students’ motivation for the classroom, independent and individual work during their education;

— the creation of equal conditions for all bachelors that guarantees the real mobility inside the country;

— giving of analytical information about the quality of higher education and training in some universities that
can be used in management decisions.

Furthermore, you can not ignore the complexity of the external evaluation during admission to the master’s
degree:

— as you know, at higher educational establishments, students study a foreign language in a professional direc-
tion — this means that they acquire knowledge and skills to use professional vocabulary, which is developed through-
out the study (texts, dialogues, grammar tasks), and have to pass the external examination in general course;

— insufficient level of language proficiency due to lack of teaching hours;

— lack of experience in communication with native speakers;

— inconsistency of the program of universities and tasks of external evaluation.

Conclusions. In view of the above-mentioned, we think, it is necessary to learn a foreign language in all the uni-
versities within 4 years of training twice a week (one lesson in a foreign language for the professional purpose,
and the second — for general course) with the use of new multimedia technologies, and the creation of the courses
for external testing preparation on the basis of higher education, conducting students exchange programs in order to
gain experience in communicating with native speakers on both social and professional topics.

Such conditions will ensure the appropriate level of knowledge of graduates and the successful completion
of external independent testing, as well as their awareness of the need for knowledge of a foreign language and its
application in educational and future professional activities.

Having looked through the structure of the external independent evaluation, we have come to such conclusions:
in our higher educational establishments there is a lack of educational hours, assigned for foreign language’ learn-
ing. It can lead to the bad preparation of our bachelors for the tests. In view of this, it is necessary to start the courses
in the preparation of our students for the external independent evaluation in different foreign languages.

What concerns the future of the external independent testing, we consider that it will really encourage future
Masters to learn foreign languages, both special and general course, in order to be able to communicate on different
topics (public and professional) and with all the people all over the world. Because, as we know, foreign language
knowledge is a part of professional competence of every person. In addition to it, foreign language knowledge
reveals the opportunities to work in any country. We would like to see our future specialists perspective, successful
and demanded on the international labor market.
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ybinina H. B. Ckaaonicms nepexody 6io écmynnozo icnumy 0o 3HO

Cmammio npucesueno npodiemi npo8adNCeH s, ma nposedeHH sl 306HIUHbO2O HE3ANEHCHO20 MECMYBANHS CIYOeHmMi8
3 iHo3eMHOI Mogu 0114 ecmyny 0o macicmpamypu. Onucano peanvruil cman npobiemu Hasyanus inHozemHoi mosu y 3BO,
PO3KPUTNO NPUYUHU, A MAKONHC 008€0eHO HeoOXIOHICmb ma ehekmusHicmy 11020 8NPOBAOICEHHS 8 NPOSPAMY CYUACHOI
suwoi ocsimu. AkmyanoHicme npoodIeMu nPOBeOeHHs 306HIUHbLO20 HE3ALEHCHO20 OYIHIOBAHHS Ol MAULOYMHIX MA2ICMpIe
3YMOGIEHA He3A008LIbHUM CIMAHOM NIO20MOGKU CYYACHUX (axisyie 0o 30iicHenns maudymuvoi npogeciiinoi disnvHocmi
3 8PAXYBANHAM HOBUX BUMOC.

Ax gidomo, numi 6 Yipaini napaxosyemvcs Oinvuie euuiie, Hidc y 0yov-saxiu inwit kpaini €C, i, 6i0nogiono, éona mac
HAUOLIbWY KibKicmb (haxieyis iz suwyoro oceimoio. Ta uu 2060puma ye npo skicms 0ceimu ii 6UNYCKHUKIS, 30amHUX GUKOHY8AMU
npoghecitini 3a60aHHA 3 BUKOPUCHIAHHAM HOBUX MEXHON02IH, SIKi NOCMITIHO 3MIHIOIOMbCS MA 600CKOHAN0I0MbCs? Ak cmeepoicye
CMAmuUCmMuKa, Cb0200HIWHIL Pi6eHb NIO2OMOBKU CYUACHUX (DaxiByie He € 3a008iIbHUM [ NOMPeOYEe 3MIH | B00CKOHAIEHHS.

Buwesasnauene smycuno MOH nepeananymu ma peghopmysamu smicm uwyoi ocgimu. OOHum i3 KpoKié 00 6UKOHAHHS
Yb020 3A60AHHS CMAL0 3ANPOBAOICEHHS BUNYCKHUKAMU OAKANIABPAMY CKAAOAHHA Mecmis nio 4ac nodaibuloco 6cmyny 00
mazicmpamypu. Lle €oune gaxose scmynne sunpooysanna (€PBB) ma €ounuii écmynnuii icnum (€BI). €DBB nepedbauae
BUKOHAHHA mecmig i3 npodinbrux oucyuniin, €BI — ye mecmysanns 3 iHo3emMHOl MOGU (an2nilicbKol, HiMeybKol, hpanyy3brol
abo icnancvkoi na eubip).

Axugo 3anpoeadicenst 308HIUHBO2O HE3ANENCHO20 OYIHIOBAHHS 3 NPODLILHUX KOMNOHEHMIE Ol GUABNIEHHS PEAlbHO20
PI6HA 3HAHb, BMiHb, HABUYOK I 30iOHOCMEN MAUOYMHIX MA2ICMPIE i3 Memol iX 800CKOHANEHHS 8 MAUOYMHbLOMY € YIIKOM
3PO3YMINUM, MO BUHUKAE NUMAHHA: HABIWO 05l 6CMYnYy 00 Mazicmpamypu HeoOXiOHo cKaadamu mecm i3 6UABNEHHA PiGHsl
3HAHb 3 IHO3eMHOI MO8U?

Memoro 3068HIUIHBLO2O HE3ANENHCHO20 OYIHIOBAHHS € NONINUEHHS PIBHSL CYCNIIbHOI 0c8imu ma peanizayis KOHCMUmMyyiuHux
npas Yxpainu na 3abesneuenus pieHo2o 00Cmyny 00 AKOCHI 0CGimu, MOHIMOPUHE OOMPUMAHHS OEPICABHO20 CIMAHOAPIMY
cepeoHboi ma 8uujoi oceimu 1 aHALi3 cucmemuy oceimu, nepeddayents ii po3eumxy. Pesyiomanmi 308HIUHb020 HE3AIEHCHO20
OYIHIOBANHSL 6BACAIOMBCS OEPICAGHOI0 AMECMAYICi0 Ma pe3VIbMmamamu 6CIMynHUX GUNPoOY6aHs 00 GUWUX HAGUATLHUX
3aknadie. 3anposadcennsi 3HO nposooumvcs YkpaincoKum yeHmpom oyiHSaHHs SKOCMI 0ceimu y cnienpayi 3 Micyesumu
Opeanamu 0Cgimu, pe2iOHAIbHUM IHCIUNYMOM UW0i 0C8imil, HasuanbHumu 3akiadamu. Cucmema 306HIUHLO2O HE3ANENCHO2O
OYIHIOBAHHS (popMyembes 8 VKpaiHi 3a niOMPUMKY MIDICHAPOOHUX T CYCNITbHUX OP2aHi3ayill.

Huui Yxpaina cnienpayioe 3 bacamvma xpainamu €C. Bionogiono, sunuxac nompeba y 6MiHHAX 8ecmiu Nepecosopu iz
3apyoOixcHuMU napmuepamu Ha npogecitini ma noobymosi memu. Came ye uUMaA2Ae HANENCHO20 CIOBHUKOBO2O 3ANACY, NEKCUKO-
2PAMAMUYHUX HABUYOK, 6MiHb 6ecmu 0ecidy (KOMYHIKaMUBHUX HABUYOK) Ma 8i0CYMHOCMI “MO6IeHHEB020 bap epy”.

3saoicarouu na suujesasnayvene, 66axicaEMo 3a HeoOXiOne GUBUEHHS IHO3EMHOT MOBU Y BCIX BUULAX NPOMALOM YOMUPLOX POKIE
HABUAHHL 081Ul HA MUNCOEHb (00HEe 3aHAMMA 3 IHO3EMHOL MOBU 30 NPOPECIUHUM CIPSIMYBAHHAM, d Opy2e — I3 3a2abH020 KYPCY)
3 GUKOPUCHIANHS HOBUX MYTbMUMEOIUHUX MEXHON02IU, d MAKONC CMEOpeHHs Kypcie 0 niocomosku 0o 3HO na 6asi euiyoeo
HABYALHO20 3aK1A0Y, NPOBEOCHHS NPOZPAM 3 OOMIHY CHIYOeHMIB i3 Memoio HaOymms 00c8ioy CRIIKY8AHHS 3 HOCIAMU MOBU K
HA CYCNIiTbHO-NOOYMO8I, MAK i Ha npogeciiini memu.

Kniouosi cnosa: mynomumeoitini mexnonocii, cmyoenmu, mazicmpu, 0axanaépu, 6npoeaddicenis, nio2omoskda, oceima,
306HIUIHE HE3ANEIICHE OYIHIOBAHHS, BUWUL HABUATLHULL 3AKIA0.
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